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• Nunca deje este artefacto desatendido 
mientras esté en funcionamiento.
• Nunca opere este aparato a menos de 3 
pies (0,9 m) de cualquier estructura, material 
combustible u otro cilindro de gas.
• Nunca opere este aparato a menos de 25 
pies (7,5 m) de cualquier líquido inflamable.
• Si ocurriera un incendio, manténgase 
alejado del aparato y llame inmediatamente 
a los bomberos. No intente extinguir un 
incendio de aceite o grasa con agua
• Si siente olor a gas:
1. Cierre el suministro de gas del artefacto.
2. Apague cualquier llama descubierta.
3. Abra la tapa.
4. Si el olor persiste, manténgase alejado 
del artefacto y llame de inmediato al 
departamento de bomberos de su localidad.
El incumplimiento de estas instrucciones 
puede provocar incendios, explosiones, 
o quemaduras, los cuales pueden causar 
daños a la propiedad, lesiones físicas e 
incluso la muerte.
• No almacene ni use gasolina u otros 
líquidos o vapores inflamables cerca de este 
o de cualquier otro artefacto. 
• No debe guardarse cerca de este o de 
cualquier otro artefacto ningún cilindro de 
gas licuado que no esté conectado para su 
uso.
• Verifique que no haya fugas antes de 
encender la parrilla, aunque la haya 
comprado completamente armada. Las 
fugas de gas pueden provocar incendios 
o explosiones. Lea atentamente las 
instrucciones en la página 13.

Modelo Nº: CGG-403SP

Horno para pizza 3 en 1 Plus

NO DEVUELVA SU PARRILLA A LA TIENDA
Antes de acudir a su vendedor local, llame a nuestro 

Departamento de Servicio al Cliente al 1-866-994-6390 de lunes 
a viernes de 9:00 a 17:00 (hora del este de los Estados Unidos).

Línea Directa de Servicio al Cliente 

1-866-994-6390

FAVOR DE LEER LAS ADVERTENCIAS Y AVISOS QUE SE ENCUENTRAN DENTRO DE ESTE 
ARTICULO: 
Precauciones: Una vez conforme con el producto, deseche o recicle todos los materiales de 
empaque. Evite el peligro de asfixia; mantenga las bolsas plásticas fuera del alcance de bebés, 
niños pequeños y animales, sus cunas, camas, carriolas o corrales. La bolsa plástica no es 
un juguete. La película delgada puede adherirse a la nariz y la boca e impedir la respiración. 
Advertencias: Mantenga el producto alejado del fuego. Este producto no es resistente al fuego. 
NUNCA permita que entre en contacto con una llama. El material se quemará si lo deja en 
contacto continuo con una llama u otras fuentes de calor. Aviso: Este artículo no cuenta con 
repuestos o taller de reparación propio del fabricante en este país. Este artículo cuenta con 
un manual de instrucciones o instrucciones de armado. Este artículo debe ser ensamblado o 
manipulado por adultos. Si el artículo presentara algún defecto, por favor consulte la Política de 
Garantía y Reparación de PriceSmart.

ADVERTENCIA

• Solo para uso al aire libre (fuera de 
cualquier espacio cerrado).
• Este manual de instrucciones contiene 
información importante necesaria para 
el armado correcto y el uso seguro de 
este artefacto.
• Lea y siga todas las advertencias e 
instrucciones antes de armar y usar el 
artefacto.
• Al usar el artefacto siga todas las 
advertencias e instrucciones.
• Guarde este manual para referencia 
futura.

    ADVERTENCIA

PELIGRO
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INFORMACIÓN DE SEGURIDAD

Lea atentamente las siguientes instrucciones antes de tratar de armar, operar o instalar el producto. El incumplimiento de 	
estas instrucciones puede provocar lesiones físicas graves y/o daños a la propiedad. Si tiene preguntas sobre el producto, 
llame a Servicio al Cliente al 1-866-994-6390 de lunes a viernes de 9:00 a 17:00 (hora del este de los Estados Unidos) o 
envíe un correo electrónico a Grilling@TheFulhamGroup.com.

El cilindro de suministro de gas licuado que se utilice debe estar fabricado y marcado de conformidad con las 		
especificaciones para cilindros de gas licuado del Departamento de Transporte de los Estados Unidos (DOT) o la Norma 	
Nacional del Canadá, CAN-B339, “Cilindros, esferas y tubos para transporte de mercancías peligrosas”. 

	 1.	� La instalación debe cumplir los códigos locales o, en su defecto, los Códigos Nacionales de Gases Combustibles, el 
“Código Nacional de Gases Combustibles” ANSI Z223.1/NFPA 54 y el código “Almacenamiento y manipulación de 
gases licuados de petróleo” ANSI/NFPA 58.

	 2.	 La parrilla de mesa es solo para uso en exteriores. La parrilla debe operarse en un espacio bien ventilado. Nunca la 		
		  utilice en un espacio cerrado, garaje o edificio. La parrilla no está diseñada para instalarse en vehículos recreativos 		
		  y/o embarcaciones.

	 3.	� No mueva el artefacto cuando esté en uso. Espere hasta que el artefacto se enfríe por debajo de los 115 °F (45 °C) 
antes de trasladarlo o guardarlo. 

	 4.	� No instale ni use la parrilla a menos de 36 pulgadas (90 cm) de materiales 						    
combustibles situados en su parte posterior y a los lados. La parrilla no debe 							     
ubicarse debajo de superficies cubiertas (cocheras, garajes, porches o patios 						   
techados) que puedan incendiarse.

	 5.	� Nunca intente conectar esta parrilla al sistema autónomo de gas licuado de una 					   
caravana o casa rodante.

	 6.	 Es responsabilidad del ensamblador o propietario armar, instalar y mantener			    				  
		  en buenas condiciones la parrilla de gas. No permita que niños o mascotas 							     
		  estén o jueguen cerca de la parrilla de mesa. El incumplimiento de estas 							     
		  instrucciones podría resultar en lesiones físicas graves y/o daños a la propiedad.

	 7.	� Siga cuidadosamente las instrucciones de este manual para el armado adecuado y la prueba de fugas de la parrilla. No 
use la parrilla hasta verificar que no haya fugas. Si en algún momento se detecta una fuga, interrumpa el uso y corrija el 
problema antes de seguir usando la parrilla.

	 8.	� El área donde se encuentra el artefacto debe mantenerse despejada y libre de materiales combustibles, gasolina, gas 
envasado de cualquier tipo y otros vapores y líquidos inflamables. No obstruya el flujo de aire de combustión y 		
ventilación.

	 9.	� ¡Nunca intente encender la parrilla con la tapa cerrada! La acumulación de gases es muy peligrosa y podría causar una 
explosión.

	10.	� Mantenga los cables eléctricos y las mangueras de suministro de combustible alejados de cualquier superficie caliente.

	11.	� El propano es un gas inflamable y su manipulación inadecuada puede provocar explosiones y/o incendios, así como 	
accidentes y lesiones graves.

	12.	� Este artefacto permanece caliente durante y después de usarse. Use manoplas o guantes de cocina aislantes para pro-
tegerse de las superficies calientes y las salpicaduras de los líquidos durante la cocción.

	13.	� No deje la parrilla desatendida mientras se encuentre en funcionamiento.

	14.	� No use la parrilla si se encuentra bajo la influencia de drogas o alcohol.

	15.	� No almacene ningún cilindro extra con propano o gas licuado, lleno o vacío, debajo de la parrilla o cerca de ella.

	16.	 Este artefacto no está destinado al uso comercial o alquiler.

	17.	� Cuando el artefacto no esté en uso, el cilindro debe permanecer desconectado.

	 18. Este artefacto no está diseñado para usarse como calentador y nunca debe emplearse como tal.

PELIGRO NATURAL • ARAÑAS 
DATOS ÚTILES: A veces, las arañas y otros insectos pequeños pueden subir y entrar al tubo de un 
quemador. Las arañas tejen telarañas, construyen nidos y ponen huevos. Las redes o nidos pueden ser 
muy pequeños, pero son muy fuertes y pueden bloquear el flujo de gas. Limpie el quemador antes 				  
de usar la parrilla si ha estado guardada, al comienzo de la temporada de uso y después de un período de un mes sin usarla.
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GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES
SOLO PARA USO DOMÉSTICO AL AIRE LIBRE

36” (9
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INFORMACIÓN DE SEGURIDAD

El sistema de gas 
Millones de personas utilizan parrillas de gas de manera segura siguiendo unas sencillas precauciones de seguri-
dad.

Los elementos del sistema de gas están diseñados para funcionar con esta parrilla. No deben ser reemplazados 
por piezas de otras marcas. (Para las piezas de repuesto consulte la lista de piezas).

QUEMADOR DE GAS: El quemador de gas está fabricado de acero inoxidable. No requiere otro mantenimiento 
que una inspección para detectar la presencia de insectos o sus nidos dentro de las ranuras de entrada de aire.

MANGUERA DE SUMINISTRO DE GAS 
El regulador conectado a la manguera provisto con este artefacto tiene 42 pulgadas (107 cm) de largo. Mantenga 
la manguera de combustible alejada de cualquier superficie caliente. 

PROPANO: Advertencia: el propano es un gas inflamable. La manipulación inadecuada puede provocar 		
explosiones y/o incendios y accidentes o lesiones graves. La parrilla está diseñada para funcionar únicamente con 
propano (gas licuado) y está equipada con un conector adecuado para este gas.

Precaución: No conecte la parrilla a ningún suministro de gas distinto del propano. El propano gaseoso es más 
pesado que el aire y se deposita en las zonas más bajas. Cuando use la parrilla, asegúrese de tener una venti-
lación adecuada. Cuando la parrilla no esté en uso, el cilindro de gas puede guardarse afuera, en un área bien 
ventilada y fuera del alcance de los niños. Si el artefacto no está en uso, se debe cerrar la llave del cilindro de 
suministro.

El cilindro de gas licuado solo debe usarse al aire libre, en un espacio bien ventilado y no dentro de un edificio, 	
garaje o cualquier otro espacio cerrado. La parrilla de gas portátil puede guardarse en interiores si el cilindro 
de gas licuado se retira y se guarda afuera. El cilindro de gas licuado (no incluido) tiene un tubo roscado para 	
conectarlo directamente al regulador de gas incluido con este artefacto. Es necesario enroscar cuidadosamente 
el cilindro al regulador para conectar las roscas correctamente y lograr una conexión adecuada. Al conectar o 
desconectar el cilindro de gas, tenga cuidado de que el regulador no golpee la parrilla, el suelo ni ninguna otra 
superficie. Vuelva a colocar la tapa protectora sobre la conexión roscada del cilindro cuando lo desconecte de la 
parrilla. Si tiene alguna dificultad al conectar o desconectar el cilindro del conjunto de regulador, comuníquese 	
con su proveedor local de gas para solicitar ayuda.

Al reconectar el cilindro de gas licuado al regulador, asegúrese de ajustarlo a mano hasta que quede bien 		
apretado. Esta conexión debe inspeccionarse para localizar posibles daños o fugas luego de cada reconexión.

Para la prueba de fugas, prepare una solución jabonosa con una parte de detergente líquido y una parte de 
agua. Necesitará una botella con rociador, un cepillo o un trapo para aplicar la solución al conector. Las burbujas 
indican fugas. Para más detalles sobre las pruebas de fugas, consulte la página 14.

• Siempre opere la parrilla sobre una mesa con una altura no superior a 32 pulgadas (80 cm).

• Coloque el cilindro de propano en el suelo inmediatamente adyacente a la parrilla, a no menos de 24 pulgadas 
(60 cm).

• El incumplimiento de estas instrucciones puede hacer que el cilindro de propano se recaliente y expulse gas, 
el cual podría encenderse y provocar lesiones físicas graves o daños a la propiedad. También existe el riesgo de 
tropezar con la manguera de gas o el cilindro de propano.

Antes de cada uso, verifique que no haya fugas 
en los conectores de suministro de gas. No use la 
parrilla hasta no haber revisado todas las conexio-
nes y determinar que no hay fugas.

ADVERTENCIA:

Regulador

Cilindro de 
propano
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QUÉ HAY EN LA CAJA

1

Soportes 
para
estantes de
almacenamiento

Apoyo de
recolector de
grasa

Supresor
de llamas

Patas
de carro

Recolector
de grasa

Cuerpo de
la parrilla

1

2

1

1

4

1

2

3

4

5

6

Tornillo de cabeza 
abombada 
5/32 - 32x25/64

Tornillo de cabeza 
abombada 
1/4 - 20x1/2

16

6

A

B

Conjunto de 
manija de la 
tapa

Rejilla de
cocción

Piedra para
pizza

Plancha

Botón de
control

Estante de
almacenamiento

1

1

1

1

1

7

8

9

10

11

112

PIEZA DESCRIPCIÓN CANT.

PIEZA DESCRIPCIÓN CANT.

PIEZA DESCRIPCIÓN CANT.

COMPONENTES
--------------------------------------------------------------------------------------

HERRAJES
--------------------------------------------------------------------------------------
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1

6

A

x 8

INSTRUCCIONES DE ARMADO
Antes de comenzar el armado, la instalación y la operación del producto, asegúrese de contar con todas las 	
piezas. Compare las piezas con la lista de contenido del paquete y la vista detallada (página 19). Si alguna pieza 
falta o está dañada, no trate de armar, instalar ni operar el producto. Póngase en contacto con Servicio al Cliente 
para obtener las piezas de repuesto.

PASO 2
--------------------------------------------------------------------------------------
•	 Fije el estante de almacenamiento (7) a los soportes para estante de almacenamiento (2) con 4 tornillos 

tipo B, como se muestra a continuación. 

6

2

7

2

B

x 4

PASO 1
--------------------------------------------------------------------------------------
•	 Voltee la unidad sobre su parte posterior antes de ensamblar las patas.
•	 Fije las 4 patas (6) a la parte inferior del cuerpo de la parrilla (1) con 8 tornillos tipo A, como se muestra a 

continuación. 
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INSTRUCCIONES DE ARMADO

PASO 3
--------------------------------------------------------------------------------------
•	 Fije el conjunto del estante de almacenamiento a las patas (6) con 8 tornillos tipo A, como se muestra a 

continuación.

PASO 4
--------------------------------------------------------------------------------------
•	 Fije el apoyo de recolector de grasa (3) a la parte inferior del cuerpo de la parrilla colocando 2 tornillos tipo 

B a través de la parte superior del cuerpo de la parrilla, como se muestra a continuación.

B

x 2

3
3

A

x 8

6
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INSTRUCCIONES DE ARMADO

PASO 5
--------------------------------------------------------------------------------------
•	 Retire los tornillos de la manija de la tapa (8) antes de ensamblarla a la puerta delantera.
•	 Abra la puerta delantera y fije la manija (8) al frente colocando 2 tornillos tipo BB a través de la parte 

posterior de la tapa, como se muestra a continuación.

PASO 6
--------------------------------------------------------------------------------------
•	 Coloque el supresor de llamas (4) sobre los soportes provistos dentro del cuerpo de la parrilla. Los 2 

orificios de forma ovalada en cada extremo del supresor de llamas (4) deben encajar en las clavijas de los 
soportes del supresor de llamas. Vea la imagen a continuación.

8

8

4
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INSTRUCCIONES DE ARMADO

PASO 7
--------------------------------------------------------------------------------------
•	 Inserte el recolector de grasa (5) en el apoyo de recolector de grasa.

PASO 8
--------------------------------------------------------------------------------------
•	 Coloque el botón de control (12) en el vástago del regulador, como se muestra a continuación. Empuje 

hasta que no haya espacio entre el botón y el aro.

PASO 9
--------------------------------------------------------------------------------------
•	 Inserte la piedra para pizza en el estante de almacenamiento entre las 4 clavijas.
•	 Inserte la placa de plancha hacia abajo sobre los soportes de los estantes de almacenamiento. Colóquela 

entre las 2 lengüetas en la parte delantera y trasera.

5

12

10

11



MODO DE HORNO PARA PIZZA
--------------------------------------------------------------------------------------
•	 Inserte la rejilla de cocción (9) en la unidad en posición invertida, de modo que las clavijas elevadoras 

queden hacia arriba.
•	 Coloque la piedra para pizza (10) en la hendidura en el centro de la rejilla de la parrilla.  Las clavijas 

elevadoras asegurarán la piedra para pizza en su lugar. Vea la imagen a continuación.
•	 Baje la tapa, cierre la puerta para pizza y precaliente la piedra a nivel alto durante 15 minutos.
•	 Antes de colocar la pizza, gire el botón de control hasta la posición “PIZZA” en el selector.
•	 Abra la puerta para pizza frontal y use una pala para pizza para colocar la pizza en el horno y centrarla en 

la piedra. NOTA: Espolvoree harina de trigo o de maíz en la pala para pizza a fin de evitar que la pizza se 
pegue al ponerla o retirarla de la piedra.

•	 Mientras la pizza se esté cocinando, mantenga cerradas la puerta para pizza y la tapa.
•	 Cocine durante 6-8 minutos o hasta alcanzar el nivel de cocción deseado. 
•	 Para garantizar una cocción uniforme, gire la pizza 180 grados al alcanzar la mitad del tiempo de cocción 

(3-4 minutos).
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INSTRUCCIONES DE ARMADO

OPERACIÓN DE LA PARRILLA

Nota: Espere hasta 
que la unidad se haya 
enfriado completamente 
antes de cambiar las 
superficies de cocción.

!
9

10

PASO 10
--------------------------------------------------------------------------------------

32”

•	 Conecte el regulador con la manguera al cilindro 
de propano girando la manija del regulador hacia 
la derecha, como se muestra a continuación Si el 
artefacto no está en uso, se debe cerrar la llave 
de suministro del cilindro de propano.

•	 Antes de cada uso, verifique que no haya fugas 
en los conectores de suministro de gas. No use 
la parrilla hasta verificar todas las conexiones 
y determinar que no haya fugas (consulte las 
instrucciones para la “Prueba de fugas” en la 
página 14).

•	 Coloque la parrilla sobre la mesa, como se 
muestra a continuación. Recomendamos usar 
esta parrilla en una mesa de 32 pulgadas (80 cm) 
de altura.

32 pulg. 

(80 cm)
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OPERACIÓN DE LA PARRILLA

CÓMO LIMPIAR LA PIEDRA PARA PIZZA  

1. Deje que la piedra se enfríe completamente antes de comenzar a limpiarla.

2. Frote bien la piedra para pizza con un cepillo para piedra y una espátula de borde plano. (Recomendamos el 
cepillo para piedra para pizza CCB-399 Cuisinart).

3. Si es necesario, use un paño humedecido con agua caliente para ayudar a disolver los restos quemados antes 
de cepillar nuevamente.

4. Si usa agua, deje secar la piedra al aire o séquela con una toalla limpia antes de guardarla.

Nota: El agua ayudará a aflojar los residuos en la piedra, pero no es necesaria 
si estos se pueden eliminar primero con el cepillo. Cuanta menos agua use en 
la piedra, mejor.

!

MODO DE PLANCHA
--------------------------------------------------------------------------------------
•	 Asegúrese de que el supresor de llamas tenga la muesca hacia adelante (vea la siguiente imagen).
•	 Coloque la placa de plancha en su lugar, con el orificio de drenaje en la parte delantera.
•	 NOTA: El orificio de drenaje debe estar sobre la muesca del supresor de llamas.
•	 Precaliente la plancha a nivel alto durante 10 minutos.

11

4

Nota: Espere hasta que la unidad 
se haya enfriado completamente 
antes de cambiar las superficies 
de cocción.

!

CURADO DE LA PLACA DE PLANCHA

El curado de la plancha ayudará a crear una 
superficie antiadherente para cocinar, a la vez 
que la protegerá del óxido. El curado de la 
placa de plancha es esencial para obtener un 
rendimiento óptimo y una larga duración.

Cuando reciba su plancha, esta ya tendrá aplicada una 								      
delgada capa de aceite, que la protege del óxido durante 								      
el envío y el almacenamiento.

PRIMER CURADO

Comience por utilizar un poco de agua jabonosa para lavar el 							     
aceite del envío. Esto le permitirá comenzar con una placa inicialmente limpia.

Ahora debe elegir el tipo de aceite. Para este proceso puede utilizar perfectamente 					  
cualquier aceite de cocina.  (Por ejemplo, aceite de girasol, vegetal, de soja, maní o aguacate).

CONSEJOS Y TRUCOS ADICIONALES  

El agua debe ser la única humedad a la que esté expuesta la piedra. No use jabón, productos químicos de 	
limpieza ni aceites en la piedra para pizza. La piedra para pizza está hecha de cordierita, un material muy poroso. 
Esta piedra absorbe los líquidos que se le aplican y, con el tiempo, la dañan. Si permite que la piedra se moje 
excesivamente, ya no producirá una corteza de pizza crujiente. Los líquidos absorbidos por la piedra también 
afectan el sabor de la pizza. Al calentar la piedra por primera vez puede sentirse un olor que proviene de la 	
piedra. Este olor es de la cordierita y no es tóxico. Para ayudar a eliminar el olor de la piedra, antes del primer uso, 
caliente la piedra en el horno durante 30 minutos a más de 400 °F (200 °C). Durante este proceso, mantenga las 
ventanas y puertas abiertas. Para el segundo uso, la mayor parte del olor se habrá disipado.
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OPERACIÓN DE LA PARRILLA

MODO DE PARRILLA
--------------------------------------------------------------------------------------
•	 Coloque la rejilla de cocción (9) en su lugar con las clavijas elevadoras hacia abajo.

9

Nota: Espere hasta que la unidad 
se haya enfriado completamente 
antes de cambiar las superficies 
de cocción.

!

CÓMO USAR LA PARRILLA

1. �Coloque la parrilla sobre una superficie nivelada.

2. �Antes de comenzar a asar, deje calentar la parrilla con la tapa cerrada durante 5 minutos.

3. �Es posible asar a la parrilla en cualquier tipo de clima. Si la temperatura es extremadamente fría o caliente, los 
tiempos de cocción aumentarán o disminuirán ligeramente. Cuando utilice la parrilla, manténgala protegida del 
viento excesivo.

LIMPIEZA Y CUIDADO DE LA PLACA DE PLANCHA

Las planchas son notablemente fáciles de mantener limpias. Después de completar su primera cocción, rocíe 
la superficie caliente con agua y raspe los residuos para quitarlos. El vapor del agua sobre la superficie caliente 
ayudará a eliminar los residuos más adheridos. Raspe los residuos hacia el recolector de grasa.

Apague la plancha y deje que la superficie se enfríe. Mientras se enfría, puede quitar y limpiar el recolector de 
grasa. De esta manera, se asegurará de no tener derrames la próxima vez.

Cuando la superficie esté fría, aplíquele una capa delgada de aceite para mantener el curado. Luego deberá 
guardar la unidad en un sitio fresco y seco. Si la guarda en el exterior, cubra la plancha para evitar que se acu-
mule agua en la superficie. Aunque la superficie comience a oxidarse, esto puede resolverse. Las planchas son 
muy versátiles y, con un poco de trabajo, podrá dejarla como nueva. Simplemente use lana de acero para eliminar 
todo el óxido de la superficie. Luego repita los pasos de curado. Esto reacondicionará la plancha y usted podrá 
volver a cocinar en poco tiempo.

Ahora procederemos con el curado. Durante este proceso, utilizaremos un nivel de calor alto para que el aceite se 
adhiera a la superficie. Usando una toalla de papel, frote una fina capa de aceite en toda la superficie de la plan-
cha. Luego seleccione el nivel de calor alto para la plancha. El aceite eventualmente comenzará a producir humo, 
que es lo que corresponde. Déjela con nivel alto hasta que deje de salir humo. Eso indica que se ha alcanzado el 
punto de ahumado.

Por último, debe dejar que la superficie se enfríe y repetir el proceso anterior 2 o 3 veces, hasta obtener en la 
plancha una superficie negra y uniforme. Si la superficie de la plancha está caliente, puede usar pinzas u otro mé-
todo para protegerse las manos mientras aplica el aceite.

Una vez que haya completado este proceso, ¡tendrá una plancha con una superficie ideal para cocinar!
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INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN
CONEXIÓN DE GAS 
Solo se deben usar el regulador de presión y el conjunto de manguera incluidos con la parrilla. El fabricante de la 
parrilla debe especificar qué conjunto de manguera y regulador de presión pueden usarse como reemplazo. Esta 
parrilla está configurada para utilizar propano licuado. No use un suministro de gas natural.

Total de calorías de gas (por hora) con el quemador en “HI” (NIVEL ALTO):

Quemador principal     15.000 BTU/h  

Total                            15.000 BTU/h 

La instalación de este artefacto debe cumplir los códigos locales o, a falta de códigos locales, el Código Nacio-
nal de Gas Combustible, ANSI Z223.1/NFPA 54, el Código Nacional de Instalación de Propano Gaseoso, CSA 
B149.1 o el Código de Almacenamiento y Manejo de Propano, CSA B149.2.

REQUISITOS DEL CILINDRO DE PROPANO LICUADO   
(cilindro de 20 libras/9 kg) 
Un cilindro de propano licuado abollado u oxidado puede ser peligroso y debe ser revisado por su proveedor. 
Nunca use un cilindro si su válvula está dañada. El cilindro de propano licuado debe estar fabricado y marcado 
de conformidad con las especificaciones para cilindros de propano licuado del Departamento de Transporte de 
los Estados Unidos (DOT) o la Norma Nacional de Canadá CAN/CSA-B339, “Cilindros, esferas y tubos para 	
transporte de mercancías peligrosas”.

El cilindro de 20 libras (9 kg) debe tener una válvula de cierre equipada con un conector de salida especificado, 
según corresponda, para el tipo de conexión QCC1, según la norma para la conexión de salidas y entradas de 
válvulas de cilindros de gas comprimido ANSI/CGA-V-1.

El almacenamiento en interiores de un artefacto de gas para cocinar al aire libre solo está permitido si el cilindro se 
desconecta y se retira de dicho artefacto. El sistema de cilindro debe estar dispuesto para la extracción de vapor. 
El cilindro debe incluir un collar para proteger la válvula del cilindro.

Presión del colector: operativa – columna de agua de 11 pulgadas (2737 kPa); no operativa – columna de agua de 
11,2 pulgadas (2787 kPa).

El cilindro de propano licuado debe estar equipado con un dispositivo de protección contra sobrellenado (OPD).

Retire del cilindro de propano licuado la tapa de la válvula de plástico. Cuando el cilindro de propano licuado se 
coloca en un carro, asegúrese de que las mangueras de gas de la parrilla no entren en contacto con la bandeja 
de grasa o la cámara de combustión de la parrilla.

CÓMO CONECTAR EL CILINDRO DE PROPANO LICUADO
• Para conectar el cilindro de suministro de propano licuado:
• La válvula del cilindro debe estar en la posición “OFF” (CERRADO). De lo contrario, 	
  gire la válvula hacia la derecha hasta que haga tope.
• Asegúrese de que la válvula del cilindro tenga las conexiones de rosca macho 		
  externas tipo 1 adecuadas, de conformidad con la norma ANSI Z21.81.
• Asegúrese de que la válvula del quemador esté en la posición “OFF” (CERRADO).
• Inspeccione las conexiones de la válvula, el puerto y el conjunto del regulador. Retire cualquier suciedad e in		
  speccione la manguera en busca de daños. 
• Al conectar el conjunto del regulador a la válvula, use la mano para ajustar la tuerca hacia la derecha hasta que 		
  haga tope. El uso de una llave podría dañar la tuerca de acoplamiento rápido y provocar una situación peligrosa. 
• Abra completamente la válvula del cilindro girándola hacia la izquierda.
• Antes de encender la parrilla, use una solución de agua y jabón para verificar que no haya fugas en todas las 		
  conexiones.
• Si encuentra una fuga, lleve la válvula del cilindro hasta la posición “OFF” (CERRADO) y no use la parrilla hasta 		
  que un distribuidor local de propano licuado pueda hacer las reparaciones necesarias.

Nota: No extienda excesivamente la manguera para llegar al cilindro de 
propano. La manguera debe tener algo de holgura para evitar vuelcos. 

!
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INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN

CÓMO DESCONECTAR EL CILINDRO DE PROPANO LICUADO

• �Lleve las válvulas de los quemadores de la parrilla hasta la posición “OFF” (CERRADO) y asegúrese de que el artefacto se 
haya enfriado.

• Lleve la válvula del cilindro de propano licuado hasta la posición “OFF” (CERRADO) girándola hacia la derecha hasta que 		
  haga tope.

• Separe el conjunto del regulador de la válvula del cilindro girando la tuerca de acoplamiento rápido hacia la izquierda.

• Coloque la tapa antipolvo en la entrada de la válvula del cilindro cuando este no esté en uso. Instale en la salida de la válvula 		
  del cilindro el tipo de tapa antipolvo que viene con la válvula solamente. Otros tipos de tapas o tapones pueden provocar 		
  fugas de propano.

PRUEBA DE FUGAS – GENERALIDADES

Si bien las conexiones de gas en la parrilla se someten a una prueba de fugas antes del envío, es necesario realizar una 
prueba completa de fugas en el lugar de la instalación. Antes de cada uso, revise todas las conexiones de gas en busca de 
fugas utilizando los procedimientos descritos a continuación. 

Si detecta olor a gas en cualquier momento, es necesario verificar de inmediato todo el sistema en busca de fugas.

ANTES DE LA PRUEBA
Asegúrese de haber retirado de la parrilla todos los materiales de embalaje, incluidas las correas de sujeción del quemador.

Prepare una solución jabonosa con una parte de detergente líquido y una parte de agua. Necesitará una botella con rociador, 
un cepillo o un trapo para aplicar la solución a los conectores. Para la prueba de fugas inicial, asegúrese de que el cilindro de 
propano licuado esté lleno.

PARA HACER LA PRUEBA
1. Cierre las válvulas del quemador.
2. Abra la válvula del cilindro de propano licuado girándola hacia la izquierda.
3. Aplique la solución jabonosa a todos los conectores de gas. Donde haya una fuga, se formarán burbujas de jabón. 
4. Si descubre una fuga, cierre de inmediato el suministro de gas y ajuste los conectores con fugas.
5. Vuelva a abrir el gas y verifique nuevamente. 
6. Si continúa habiendo fugas de gas de cualquiera de los conectores, cierre el suministro de gas y comuníquese con Servicio 		
    al Cliente al 1-866-994-6390 o envíe un correo electrónico a Grilling@TheFulhamGroup.com
7. Si hay evidencia de abrasión o desgaste excesivo, o si la manguera está cortada, debe reemplazarse antes de poner en 		
    funcionamiento el artefacto de gas para cocinar al aire libre.

Solo deben usarse en la parrilla las piezas recomendadas por el fabricante. Las sustituciones anularán la garantía. 

VERIFICACIÓN FINAL DEL INSTALADOR

Mantenga una distancia específica de 36 pulgadas (90 cm) con respecto a otros materiales combustibles y de 
construcción.
• �Todo el embalaje interno ha sido retirado.
• La manguera y el regulador están correctamente conectados al cilindro de propano licuado.
• La unidad ha sido probada y no tiene fugas.
• Se conoce la ubicación de la válvula de cierre del suministro de gas.
• Todos los quemadores están instalados.
• Guarde el manual de instrucciones para futura referencia.

  	 ADVERTENCIA:  Antes de cada uso, verifique que no haya fugas en los conectores de suministro de 	
	 	 gas. No use la parrilla hasta no haber revisado todas las conexiones y determinar que no hay fugas. No 	
	 fume mientras realiza la prueba de fugas. Nunca haga la prueba de fugas con una llama descubierta.

	 	 ADVERTENCIA: No almacene la parrilla en interiores a menos que se haya desconectado el cilindro. No 		
	 	 almacene el cilindro en un edificio, garaje o cualquier otro espacio cerrado, y guárdelo en todo momento 		
       	 fuera del alcance de los niños.
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INSTRUCCIONES DE OPERACIÓN

CÓMO ENCENDER LA PARRILLA

1. �Asegúrese de que el cilindro de propano esté bien enroscado en 
el regulador (debe estar ajustado solo a mano).

2. Abra la tapa. Siempre abra la tapa cuando encienda la parrilla.

3. �Presione y gire lentamente el botón del quemador principal hasta la 
posición “IGNITE/HI” (ENCENDER/ALTO), como se muestra. El quemador 
debe encenderse de inmediato.  

4. Si no se enciende dentro de los 3-5 segundos, gire el botón de control 	       	
    hasta la posición “OFF” (CERRADO). Espere 5 minutos antes de tratar de    	
    encender nuevamente la parrilla. Si la parrilla no se enciende después        	
    del segundo intento, llame a Servicio al Cliente al 1-866-994-6390 y solicite 	
    ayuda. Con el quemador encendido, cierre suavemente la tapa y 		
    deje que la parrilla se caliente durante 5 minutos antes de usarla.   

Nota: Si el botón no produce una chispa, inserte un fósforo o cerillo 
en la varilla de encendido como se muestra a continuación. 		
Encienda el fósforo e insértelo a través de las rejillas de cocción 
hasta el quemador.              

CÓMO APAGAR LA PARRILLA

1. Lleve el botón hasta la posición “OFF” (CERRADO).

2. Lleve la llave de control del cilindro de propano hasta la posición “OFF” (CERRADO). Precaución: No 		
    intente volver a encender la parrilla sin seguir todas las instrucciones de encendido.

3. Deje que el cuerpo de la parrilla se enfríe durante al menos 30 minutos antes de intentar moverla o trasladarla.

4. Retire y limpie la bandeja de grasa antes de transportarla. Luego, vuelva a instalarla.

	   ADVERTENCIA 
1. �La parrilla y su válvula de cierre individual deben desconectarse del sistema de tuberías de suministro de gas 

durante cualquier prueba de presión de ese sistema a una presión de prueba superior a 0,5 PSI (3,5 kPa).

2. �El artefacto de gas para cocinar al aire libre debe aislarse del sistema de tuberías de suministro de gas 		
cerrando su válvula individual de cierre manual durante cualquier prueba de presión del sistema de tuberías 	
de suministro de gas a una presión de prueba igual o menor a 0,5 PSI (3,5 kPa).

	   ADVERTENCIA 
1. No guarde cilindros de propano licuado de repuesto debajo de este artefacto o cerca de él.
2. Nunca llene el cilindro a más del 80 por ciento de su capacidad.
3. Si la información de los ítems 1 y 2 no se sigue exactamente, podría ocurrir un incendio y provocar lesiones 		
    graves o incluso la muerte.

1. Empuje

2. Gire el botón hasta 		
    la posición “IGNITE/HI” 	
    (ENCENDER/ALTO)

3. Ajuste la llama 

Main BurnerQuemador principal
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CARACTERÍSTICAS DE LA LLAMA

• Compruebe que las características de la llama del quemador sean las apropiadas. Las llamas del quemador 		
   deben ser azules y estables, sin extremos amarillos, ruido excesivo o demasiada separación, como se muestra 		
   en la Fig. 6. 

• Lleve los botones de control y las válvulas del cilindro de propano licuado hasta la posición “OFF” (CERRADO).

• Deje enfriar la parrilla y el quemador.

Figura 6

Verifique visualmente las llamas del 
quemador antes de cada uso. 	
Deben ser similares a las de la 	
imagen. De no ser así, consulte la 
sección “Cuidado y mantenimiento” 
de este manual. Que describe cómo
limpiar el quemador.

CUIDADO Y MANTENIMIENTO
La parrilla necesita muy poco cuidado y mantenimiento. El horno para pizza 3 en 1 Plus está diseñado y fabricado con mate-
riales que duran muchos años con un uso normal. Siga estas instrucciones para mejorar la durabilidad y la calidad de su coc-
ción. Para garantizar el funcionamiento seguro de la parrilla, el área de cocción siempre debe mantenerse libre de materiales 
combustibles de cualquier tipo, como gasolina y otros vapores o líquidos inflamables.

Piezas externas de la parrilla  – Están fabricadas de acero inoxidable. Pueden limpiarse fácilmente con agua jabonosa tibia 
o cualquier agente limpiador de acero inoxidable.

Rejilla de cocción y bandeja de grasa  – La rejilla de cocción está hecha de hierro colado. La rejilla de cocción debe 	
limpiarse con un cepillo de acero inmediatamente después de cocinar, mientras la parrilla aún esté caliente. La bandeja de 
grasa puede limpiarse con un raspador plano, tal como una espátula. 

Precaución: Para evitar llamas y permitir que la parrilla funcione correctamente, la bandeja de grasa debe mantenerse limpia 
y libre de acumulaciones excesivas.

Cámara de combustión  – Use agua jabonosa tibia para limpiar esta área. No permita que se acumule grasa.

Orificio de drenaje  – El orificio de drenaje debe mantenerse libre de grasa y partículas de comida, para permitir que el 
goteo se escurra correctamente hacia la bandeja de grasa. Esto es necesario para asegurar el correcto funcionamiento de 	
la parrilla.

Generalidades – Esta parrilla, como cualquier otro artefacto, conservará mejor su aspecto y tendrá una mayor durabilidad si se 
mantiene protegida de la intemperie cuando no se usa. 

Precaución: No almacene los cilindros de propano en espacios cerrados. Cuando use una tapa o traslade la parrilla, siem-
pre espere hasta que se haya enfriado durante al menos 30 minutos.

• No obstruya el flujo del aire de combustión o de ventilación.

• Un tubo obstruido puede provocar un incendio debajo del artefacto.

Esta unidad debe mantenerse en un espacio libre de materiales combustibles, gasolina y otros vapores y líquidos 
inflamables.

Asegúrese de que todas las aberturas en el cuerpo de la parrilla estén libres de obstrucciones o suciedad, y que 
no haya objetos o materiales que bloqueen el flujo de combustión o ventilación.

Revise las aberturas de entrada de aire del quemador (detrás del protector de entrada, en el extremo derecho del 
cuerpo de la parrilla) para comprobar que no haya bloqueos o nidos de insectos. Asegúrese de que las ranuras 
en el tubo del quemador estén despejadas.

Cuando la parrilla no esté en uso, gire el botón de control hasta la posición “OFF” (CERRADO) y retire el cilindro 
de propano del regulador. Retire el regulador del quemador.

Solo para uso en exteriores. Si la parrilla se guarda en interiores, retire el cilindro de propano y guárdelo afuera. 
Los cilindros de propano deben guardarse fuera del alcance de los niños.

1 pulg.
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CUIDADO Y MANTENIMIENTO
IMPORTANTE
Al usar la parrilla por primera vez: Es importante encender la parrilla y calentarla durante al menos 30 minutos 
antes de colocar cualquier alimento en la rejilla de cocción. Es normal que se produzca un poco de humo durante 
la operación inicial de la parrilla. Después del calentamiento inicial, la parrilla estará lista para usarse. Para facilitar 
la limpieza puede aplicarse un rocío de cocina sobre las rejillas de cocción.

ESTE ARTEFACTO DE COCCIÓN ES SOLAMENTE PARA USO EN EXTERIORES Y NO DEBE UTILI-
ZARSE DENTRO DE UN EDIFICIO, GARAJE O CUALQUIER OTRO ESPACIO CERRADO.

INSTRUCCIONES DE TRASLADO

Precaución: Nunca mueva la parrilla mientras el quemador esté encendido.
• �Asegúrese de que el botón de control esté en la posición “OFF” (CERRADO). Desconecte el cilindro de propano 

del regulador.
• Asegúrese de que la parrilla se haya enfriado completamente durante al menos 30 minutos.
• Cierre la tapa y asegure la traba. Retire y limpie la bandeja de grasa y, a continuación, vuelva a instalarla. 			
   Coloque las patas en posición hacia abajo. Use la manija para trasladar la parrilla.
Nota: Es mejor dejar la bandeja de grasa colocada, unida al fondo de la parrilla. Durante el traslado, parte de la 
grasa puede continuar goteando por el orificio de drenaje.
AJUSTE DE LA PUERTA
El horno para pizza 3 en 1 Plus está diseñado para ofrecer un rendimiento óptimo con solo retirarlo de la caja. Después de 
usar y calentar muchas veces la unidad, la puerta del horno para pizza puede requerir un ligero ajuste. Si al usar el horno 
para pizza 3 en 1 Plus usted nota que la traba de la puerta está demasiado apretada o demasiado floja, siga las instruc-
ciones a continuación para ajustar la traba de acuerdo con sus preferencias personales. En nuestro canal de YouTube 	
@CuisinartBBQ también encontrará un breve video instructivo que le ayudará con este ajuste. Si necesita ayuda adicional, 
comuníquese con nuestro Departamento de Atención al Cliente de lunes a viernes de 9:00 a 17:00 (hora del este de los 	
Estados Unidos) llamando al 1-866-994-6390 o por correo electrónico a consumercare@thefulhamgroup.com.

•	 Usando un destornillador Phillips, 
retire el soporte de traba en la parte 
frontal de la tapa.

•	 Usando un destornillador de punta plana, 
gire los tornillos a ambos lados del soporte 
de la traba ¼ de vuelta hacia la izquierda o la 
derecha para aflojar o apretar el soporte de 
acuerdo con su preferencia personal.

PASO 1
--------------------------------------------------------------------------------------

PASO 2
--------------------------------------------------------------------------------------

PASO 3
--------------------------------------------------------------------------------------
•	 Usando un destornillador Phillips, vuelva 

a instalar el soporte de traba en la parte 
frontal de la tapa. 



Cuándo revisar si hay arañas
Inspeccione el quemador al menos dos veces al año o inmediatamente después de que ocurra cualquiera de las 
siguientes condiciones:
• Hay olor a gas y las llamas del quemador se ven amarillas.
• La parrilla no alcanza la temperatura de cocción.
• La parrilla se calienta de manera desigual.
• El quemador hace ruido de chasquidos.

ANTES DE LLAMAR AL SERVICIO TÉCNICO
Si la parrilla no funciona correctamente, consulte la siguiente lista de verificación antes de contactar a Servicio 	
al Cliente. 

Problemas Qué hacer
La parrilla no se enciende.

La llama del quemador es amarilla o naranja, y hay olor 
a gas.

El nivel de calor es bajo pero el botón de control está 
en la posición “HI” (ALTO).
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SOLUCIÓN DE PROBLEMAS

	 ADVERTENCIA 
	 Las arañas y otros insectos pueden anidar dentro del quemador de la parrilla y alterar el flujo de gas. 	

	 Esta condición es muy peligrosa y podría causar un incendio detrás del panel de válvula, dañando así la 	
	 parrilla y haciendo insegura su operación. Inspeccione la parrilla al menos dos veces al año.

• �Verifique que el cilindro de propano licuado no esté 
vacío.

• Compruebe que los puertos del quemador no                    	
   estén obstruidos. Use un cepillo de alambre suave 		
   para despejar los puertos tapados.

• Verifique que el orificio de gas del quemador no tenga 	
   obstrucciones. Si el orificio está bloqueado, límpielo 		
   con una aguja o un alambre delgado. 			 
   NUNCA UTILICE PALILLOS DE MADERA

• �Compruebe que no haya arañas u otros insectos.

• Llame a Servicio al Cliente al 1-866-994-6390 o 	       	
   envíe un correo electrónico a 				  
   consumercare@thefulhamgroup.com

• �Asegúrese de que el área de la parrilla esté libre de 
polvo.

• Asegúrese de que el quemador y sus orificios estén 	
   limpios.

• Compruebe que no haya arañas u otros insectos.

• ¿El suministro de gas es suficiente?

• ¿Ha precalentado la parrilla durante 15 minutos?
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ADVERTENCIA: Cuando la parrilla no esté en uso, el regulador debe colgar al costado de la cámara 		
de combustión.
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VISTA DETALLADA Y LISTA DE PIEZAS

Pieza Descripción Cantidad

1 Panel posterior de tapa 1

2 Panel superior de tapa 1

3 Panel frontal de tapa 1

4 Traba de puerta de horno para pizza (hembra) 1

5 Almohadilla de silicona 2

6 Puerta de horno para pizza 1

7 Conjunto de eje de horno para pizza 2

8 Soporte de supresor de llamas  2

9 Supresor de llamas 1

10 Conjunto de quemador 1

11 Electrodo 1

12 Plancha 1

13 Piedra para pizza 1

14 Conjunto de manija de la tapa 1

15 Medidor de temperatura 1

16 Soporte triangular 4

17 Conjunto de eje de tapa 2

18 Bisagra de tapa 2

19 Bisagra de cámara de combustión 2

20 Soporte de quemador 1

21 Pantalla térmica 1

22 Rejilla de cocción 1

23 Varilla de encendido 1

24 Conjunto de cámara de combustión 1

25 Conjunto de regulador y manguera 1

26 Conjunto de válvula 1

Para obtener piezas de repuesto, llame a nuestro Departamento de Servicio al Cliente al 1-866-994-6390 de 
lunes a viernes de 9:00 a 17:00 (hora del este de los Estados Unidos) o envíe un correo electrónico a 		
consumercare@thefulhamgroup.com. NOTA: No todas las piezas pueden reemplazarse.
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¿Preguntas, problemas, piezas faltantes? Antes de visitar a su vendedor minorista, 
llame a nuestro Departamento de Servicio al Cliente al 1-866-994-6390 de lunes 
a viernes de 9:00 a 17:00 (hora del este de los Estados Unidos) o envíe un correo 
electrónico a consumercare@thefulhamgroup.com

Modelo Nº. CGG-403SP
Distribuidor en América del Norte:
The Fulham Group
Newton, MA 02466

GARANTÍA Y PIEZAS DE REPUESTO

Esta garantía cubre defectos en piezas y mano de obra por un período de 3 años a partir de la fecha de compra 
original. Para estar cubierto por la garantía, toda reclamación por daños relacionados con el esmaltado debe pre-
sentarse en un plazo de 30 días a partir de la fecha de compra.

Las siguientes condiciones NO están cubiertas por esta garantía:
• Irregularidades y variaciones de color en las superficies recubiertas.
• Daños causados por un armado incorrecto o por no consultar el manual.
• Uso de piezas de repuesto no suministradas por el fabricante.
• Daños resultantes de modificaciones o de un uso inapropiado.
• Uso inapropiado de la parrilla.
• Daños causados por un mantenimiento inapropiado o reparaciones por parte de una persona no autorizada.

Limitaciones y exclusiones:
1. Esta garantía se aplica solo al comprador original y no puede ser transferida.
2. Si no puede verificar la fecha de compra de la parrilla, el período de garantía comenzará en la fecha de fabri	
    cación de la parrilla.
3. Las piezas de repuesto o reparación están garantizadas por el período restante de la garantía de las piezas 	
    originales.

Sus obligaciones:
Esta parrilla debe ser armada, instalada, operada y mantenida de acuerdo con todos los códigos aplicables y el 
manual de instrucciones suministrado con ella. Para verificar la fecha de compra de la parrilla, deberá conservar la 
factura, un cheque cobrado o un registro de pagos.

27 Cubierta de válvula 1

28 Pata de carro 4

29 Soporte de plancha 2

30 Conjunto de recolector de grasa 1

31 Apoyo de recolector de grasa 1

32 Placa inferior 1

33 Almohadilla de protección de pata 4

34 Panel de control 1

35 Aro de botón 1

36 Botón 1

37 Placa de logotipo 1

LISTA DE PIEZAS 


